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Nettoyeur de vitres
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QUAN.
ST
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ST
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PART NUMBER
N° DE 
Nº DE PEDIDO

PART NUMBER
N° DE 
Nº DE PEDIDO

NOTE
REMARQUE
OBSERVACIÓN

NOTE
REMARQUE
OBSERVACIÓN

D: GB F: E:

SIS DVD 01/20

1

40 1 F 016 F05 263 266mm .
41 1 F 016 F05 264 133mm .
42 1 F 016 F05 265 266mm .
43 1 F 016 F05 266 133mm .
44 1 F 016 F05 267 .
45 1 F 016 F05 268 .
46 1 F 016 F05 269 .
50 1 F 016 F05 364 .
652 1 F 016 F05 284 .
653 1 2 609 120 713 EU 100-240V 5V 1A .
653 1 2 609 120 718 GB 100-240V 5V 1A .

Bitte beachten: Instandsetzung, Änderung und 
Prüfung von Elektrowerkzeugen sind fachgerecht 
durchzuführen. Die Sicherheitsvorschriften nach 
IEC, EN, VDE, AFNOR und weitere in den 
einzelnen Ländern gültige Vorschriften sind 
einzuhalten. Änderungen vorbehalten

Please observe: Repairing, modifying and testing of 
electro-tools are to be performed professionally. The 
safety regulations according to IEC, EN, VDE, AFNOR 
and other regulations of the individual countries are to be 
observed. Subject tochange

Veiller à ce que les travaux de réparation, de modification 
et de contrôle des appareils électriques soient effectués 
par des spécialistes. Tenir compte des prescriptions de 
sécurité selon IEC, EN, VDE, AFNOR et des autres 
instructions valables dans les pays spécifiques. Sous 
réserve de modifications

Atención: la reparación, transformación y el control de las 
herramientas eléctricas deben realizarse profesionalmente. 
Deben cumplirse las prescripciones de seguridad según IEC, EN, 
VDE, AFNOR y demás prescripciones vigentes en los diferentes 
países. Salvo modificaciones
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